aint Adalbert

Pastor: Office Hours: Our Lady of Port Richmond

Rev. Jan Palkowski Monday & Friday: Regional School

Phones: 12 Noon to 7:00 PM Principal:

Rectory: (215) 739-3500 Tuesday, Wednesday, Thursday: Sister Mary Ripp, S.C.C.

Fax: (215) 739-5706 9:00 AM to 4:30 PM School Business Office:

Website: No business hours on School: (215) 739-1920

www.stadalbert.org Saturday and Sunday Fax: (215) 739-0519

MASSES: BAPTISMS:

Saturday/Sobota: Vigil: 5:00 PM English/Angielska Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents

Sunday/Niedziela: 7:30 AM Polish/Polska are to be Catholics in good standing. If the Godparents are not registered
9:00 AM English/Angielska members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the
10:30 AM Polish/Polska parish where they are registered-(Letter of eligibility).

Holy Days/Uroczystosci, Swieta i dni obowiazkowe: MARRIAGE:

Vigil: ‘7:00 PM English/Angielska Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage

7:30 AM Polish,/Polska at least six (6) months before the date of the wedding.
9:00 AM English/Angielska MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
7:00 PM Polish/Polska Every Saturday before 7:30 Mass

Weekdays/Msze $w. w ciagu tygodnia: EUCHARISTIC ADORATION-HOLY HOUR:
7:30 AM Monday, Tuesday, Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after
Wednesday- 7:30 AM-Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.
English/Angielska CHRZEST sw-:
Thursday, Friday, Saturday- Chrzest $w. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.
Polish/Polska 11:30 AM. Chrzestnym/a moze by praktykujacy katolik, ktdry zyje zgodnie z

wiarg i nauka Kosciofa. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaSwiadczenie,

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca: _ ik : | =4 \ _
Ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu

7:30 AM Polish/Polska

9:00 AM English/Angielska g
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego) SLUBY:

7:00 PM Polish/Polska Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec
(during school year only/tylko w ciggu roku szkolnego) zwigzek mafzenski w kosciele katolickim, winni zgfosic sie do biura

, parafialnego, w parafii'do ktdrej naleza na 6 miesiecy przed Slubem.
CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays,/w tygodniu: 710 AM NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
Saturdays/w sobote: 4:00 PM W-kazda sobote przed Msza $w. 0 7:30 AM.
First Friday/pierwszy piatek ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:

6:30 PM W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po

(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia) Mszy Sw. 0 godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakoriczona Blogosfawienistwem.
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TWENTY - THIRD SUNDAY
IN ORDINARY TIME
SEPTEMBER 10, 2017

Our
Weekly Offering

Sunday, September 3" - Attendance - 467 2016 - 574

Saturday. September 9 - St. Peter Claver
5:00 PM (Vigil) + Matthew & Helen Gliwa of.
children

Sunday. September 10

7:30 AM + Laura Koszylowska of.
Weronika Czapla

9:00 AM + Maria Kreft of. Maria & Eugeniusz
Zajdel

10:30AM  Msza Sw. dziekczynna i o dalsze Boze
btogostawienstwo z okazji 30 r. §lubu
dla Jacka i Barbary Rutkowskich

Monday, September 11
7:30 AM + Edward S. Czepulkowski (42 r.) of. syn

Tuesday, September 12 - The Most Holy Name

of Mary
7:30 AM + Jozef Sadowski (9 r.) of. rodzina

Wednesday, September 13 - St. John Chrysostom
7:30 AM + Jan & Kazimiera Wojciechowski of.
Danuta Dobrowolskyj

Thursdayv, September 14 - The Exaltation of the

Holy Cross
7:30 AM + Joseph R. Grafenstine of. Barbara &

Jim Hawthorne

Friday, September 15 - Our Lady of Sorrows
7:30 AM + Genowefa Majewska of. Marian

Saturday, September 16 - Sts. Cornelius &
Cyprian
7:30 AM + Jozef Pietraszko of. corka
5:00 PM + Donna M. Pruski of. sisters-in-law
Irene Mroz & Bernice Pruski

Sunday, September 17

7:30 AM + Chester Kuc of. Deb & Jim Skowronski
9:00 AM  Sodality of Our Lady of Fatima
10:30AM + Special Intention of. Danuta Pacula

Ist Collection - 3,803.00 lastyear - 3,905.50
2nd Collection - 934.00 lastyear - 838.00

Thank you for your generosity!

TODAY
The second collection this week is
BLACK AND INDIAN MISSIONS

THIS WEEK

Please remember the victims and their families of
the 9/11 Terror Attacks and those affected by
Hurricane Harvey.

We resume our regular office hours.
Monday & Friday 12 Noon - 7:00 PM

Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM - 4:30 PM

Wednesday - September 13" after 7:30 AM Mass,
we will have a Devotion to Our Lady of Fatima.

Saturday - September 16" after 7:30 morning Mass,
we will have a short devotion to St. John Paul II,
with veneration of his relic.

NEXT SUNDAY
The second collection next Sunday will be for the
MAINTENANCE FUND

Adoration

oo S e WE WILL HOLD OUR
g ANNUAL FORTY HOURS
DEVOTIONS

ON SEPTEMBER
22 23r and 240

Exposition of the Blessed Sacrament will take place
Friday after morning Mass. The Church will be open
for adoration all day and at 7:00 PM there will be a
Mass in Polish.

Saturday - Exposition of the Blessed Sacrament after
morning Mass until 5SPM. The Vigil Mass ( 5 PM
English) will be offered as usual.

Sunday after 10:30 AM Mass - Exposition of the
Blessed Sacrament until 4:00 PM, followed by Solemn
Vespers, Procession & Benediction.

We ask all altar servers, children of the Polish
Language School and our parish organizations to
participate in the Closing Procession on Sunday.
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DZIS.
Druga kolekta przeznaczona jest na
MISJE KATOLICKIE

W TYM TYGODNIU

Od poniedzialku 11 wrze$nia rozpoczynamy
regularne godziny otwarcia Biura Parafii

GODZINY OTWARCIA BIURA PARAFII
Poniedzialek i piatek 12:00 PM - 7:00PM
Wtorek, Sroda i czwartek 9:00 AM - 4:30 PM

W $rode - 13 wrze$nia po porannej Mszy Sw.
nabozenstwo do Matki Bozej Fatimskie;j.

W sobote - 16 wrze$nia po Mszy Sw. porannej
zapraszamy na krotkie nabozenstwo do Sw. Jana
Pawta II i ucalowanie relikwi.

NASTEPNA NIEDZIELA
Druga kolekta przeznaczona bedzie na

KONSERWACJE I UTRZYMANIE NASZEGO
KOSCIOLA I BUDYNKOW PARAFIALNYCH

W tym roku 40-sto godzinne
nabozenstwo bedzie w dniach
22,23 i 24 wrzesien.

Bardzo prosimy o
zarezerwowanie sobie tych
dat.

PORZADEK 40-STO GODZINNEGO
NABOZENSTWA

Wystawienie Najswietszego Sakramentu w piatek po
porannej Mszy Sw. i adoracja przez caly dzien,
zakonczona Msza Sw. o godz. 7:00 PM w jezyku
polskim.

W sobote po Mszy $w. o godz. 7:30 wystawienie
Najswietszego Sakramentu i adoracja przez caty dzien
zakonczona Msza Sw. o godz. 5:00 PM w jezyku
angielskim.

W niedziele po Mszy Sw. o godz. 10:30 wystawienie
Najswietszego Sakramentu i adoracja.

O godz. 4:00 PM Uroczyste Nieszpory, Procesja i
Blogostawienstwo Najswietszym Sakramentem.
Zapraszamy w szczeg6lny sposéb dzieci, ministrantow
oraz wszystkie organizacje parafialne do licznego
udzialu w procesji konczacej 40-Godzinne
Nabozenstwo

THANK YOU! DZIEKUJE
Donations for the Church:
In memory of Walter Sledzeski
100.00 - Theresa Romanowski
50.00 - Greg & Joanne Glanzmann
50.00 - Mary & Marion Warchol
50.00 - Dolores Bartosiewicz
In memory of Julian Matusieski
25.00 - Karen Strzelec
In memory of Raymond Schultz
25.00 - Karen Strzelec

Special Collection for the Flood Victims of Hurricane
Harvey will be taken during the weekend of September
23rd & 24th. Envelopes can be found at the entrances.
Early donations are being accepted and sent out right
away. Please be generous to the victims of this tragedy.

W weekend 23 i 24 wrzesnia bedzie zbierana specialna
kolekta dla ofiar powodzi Huraganu Harvey. Kopertki
bedzie mozna znalez¢ przy wejsciach do kosciota.
Weczesniejsze donacje bedg akceptowane i odestane.
Prosimy o hojne ofiary dla tych ludzi, ktérych dotkneta
ta tragedia.

The 52" Polish American Festival at the National
Shrine of Our Lady of Czestochowa, Ferry Road,
Doylestown, PA, continues this Saturday, Sept. 9"
& Sunday Sept. 10" from 11 AM - 8 PM.

The Festival features carnival rides, live music &
stage shows, a Polish Village, Polish Folk Dance
Groups, along with food and refreshments.

The $12.00 admission includes all events &
carnival rides. Visit the Shrine's Internet site at:
PolishAmericanFestival.com or PolishShrine.com

St. Timothy Parish, Mayfair is commemorating its 90th
Anniversary with a year long celebration.Opening with a
Solemn Mass, and reception on Sun., Oct. 1st 12Noon.
Call their rectory 215-624-6188 to RSVP.

NAUKA RELIGII 2017/18 ROK

Kazdy uczen, ktory uczeszcza do publicznej szkoly, a
chce przystapi¢ do sakramentu Pierwszej Komunii
Swietej i Bierzmowania musi uczgszczaé przez co
najmniej dwa lata na nauke religii tz. PREP Program /
CCD. Chetnych na nauke religii w jezyku angielskim na
rok szkolny 2017-2018 prosimy o kontakt z parafig
Nativity BVM tel 215- 739-2735 w godzinach otwarcia
biura parafii. Optlata rejestracyjna wynosi 60 dolarow za
kazde dziecko. Oplata oraz aktualny akt chrztu dziecka
wymagane sa W czasie rejestracji.
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REFLECTION

GOD’S WATCHERS

In the ancient world watchmen were extremely
important people. They kept communities safe, and were
there to alert them to any impending danger or attack.
Before locks, alarms, and security systems, watchmen
were the protectors, the safety measure. So when the
Lord charges Ezekiel as a watchman todays, it is a
weighty charge. So weighty, we learn, that if Ezekiel fails
to sound the alarm for those around him and they perish
in a state of wickedness, Ezekiel will be held responsible!
This profound connection between God’s will on earth
and in heaven is repeated in today’s Gospel, where Jesus
instructs us that we are to be the security force, the
watchers placed on alert that nowhere in the Body of
Christ, the church, will there be any two members of the
one Body who are not reconciled. Scripture tells us that
Jesus reconciled all things in heaven and on earth through
the blood of his cross. But we are given the mission to
continue that reconciliation on earth as in heaven through
our ceaseless efforts to be, as Paul would write,
ambassadors of reconciliation. Let us not get too
comfortable thinking that we are responsible only for
keeping our own lives from the path of wickedness and
disagreement. We are also held accountable for the lives
of the members of Christ’s body around us.

THE SODALITY OF OUR LADY OF FATIMA
Welcomes its Members back from summer vacation. Our
next meeting will be on Monday, September 11, 2017
at 6:30 PM in the Rectory.

Come and see what is planned for the upcoming year.
Catch up with old friends and make new ones. Those
interested in joining are most welcome. Looking forward
to seeing you there!

Happy Anniversary, Our Lady of Fatima!

May through October 2017 marks the 100th
Anniversary of Our Lady’s apparitions in Fatima,
Portugal. Many events in honor of Our Lady of
Fatima are being celebrated throughout the
Archdiocese. For more information and a calendar
of Centennial Jubilee events, visit archphila.org/
fatima

REFLEKSJA

W dzisiejszej Ewangelii Pan Jezus porusza bardzo
drazliwa sprawe swardw i kiotni rodzinnych, co dzisiaj
nie jest rzadko$cig migdzy rodzicami a ich dzie¢mi.
Przyktad podany nam w Ewangelii jest nielatwy, jednak
mozemy zauwazy¢, ze pierwszy krok powinien zawsze
naleze¢ do nas, nawet, jesli wina jest po stronie drugiej
osoby. Trzeba si¢ przezwycieza¢, zdobywac na odwage,
nie liczac zyskow ani strat. Krytyka to pozyteczna i
nawet pozadana sprawa, jesli jej celem jest usunigcie
wszelkich niedoskonatosci i doprowadzenie do
przemiany na lepsze. Pamietajmy jednak, ze nie moze
by¢ przepelniona gorycza i nie moze obrazac ani rani¢
drugiego cztowieka.

Co robi¢? Kierowac si¢ wskazaniami Chrystusa ,,Gdy
brat twoj zgrzeszy <przeciw tobie>, idz i upomnij go w
cztery oczy. Jesli ci¢ ustucha, pozyskasz swego brata.
Jesli za$ nie ustucha, wez z sobg jeszcze jednego albo
dwoch, zeby na stowie dwoch albo trzech swiadkow
oparta si¢ cata sprawa.” (Mt18, 15 - 16). Da si¢? Jasne,
wystarczy troch¢ wlasnego trudu i bedziemy gotowi
zatagodzi¢ spor. Nikt nie moze zy¢ w spokoju, jesli nosi
W swym sercu uraz¢ wobec drugiego. Milos¢
rzeczywiscie zaczyna si¢ w domu, a wigc najpierw w
odniesieniu do wiasnych krewnych. Spor moze czasem
oczyszcza¢ atmosfere i otwiera¢ nowe perspektywy,
moze tez prowadzi¢ do poglebienia wigzi. Od obu stron
zalezy, czy poszukujemy bliskosci i zgody, czy
stwarzamy dystans, dochodzac swoich wtasnych racji.

Attention St. Adalbert's Senior Citizens:

Our new season begins September 13, 2017. Regular
meetings start at 12:00 Noon. New members are
welcome. We meet in the lower hall of the school, enter
on Thompson St. New membership cards are $2.00.
Please bring your old membership card with you. For
more info call Jo @ 215-739-6669. The $2.00 per month
dues will be collected at the following meeting. Doors
will be closed at 11:30 AM.

In honor of the 100th Anniversary of the Apparitions
of Our Lady in Fatima, Portugal, Archbishop Charles
J. Chaput, O.F.M. Cap will consecrate the Archdiocese
of Philadelphia to Our Lady of Fatima on Sunday,
October 15, 2017 at the 11:00am Mass at the Cathedral
Basilica of Sts. Peter and Paul, Philadelphia. All clergy,
religious and lay faithful of the Archdiocese are invited
to this momentous event in the life of our local Church.
To learn more and find resources to spiritually prepare,
visit: archphila.org/fatima.

VOoCatior:s




CHURCH NAME

Telephone Number:
Contact Person:

Software:

Printer:

Number of pages Sent:

Sunday Date of Publication:

Transmission Time:

COVER SHEET:
ST. ADALBERT
2645 East Allegheny Avenue
Philadelphia, PA 19134
215-739-3500
Irene Padlo, Hanna Goclowska
Microsoft Publisher 2007
Adobe Acrobat 9
Windows XP Professional Service Pack
HP LaserJet 6 P
1 through 5

September 10, 2017




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


